
Allgemeines
Technischunterscheidetsich dieseDIGITAL-Lokmit eingebautemTWIN-
DECODERvon einernormalenFLEISCHMANN-Gleichstromlokgrundsätz-
lich durehden eingebautendigitalenEmplängerbaustein,optischdurch die
aulderl

Funktione,
le Funktionen sind mit den digitalen FLEISCHMANN-Steuer-
6800, 6802, 6803(C) wirksam:

- ,ysleme: FMZ und DGG nach NMRA-Norm .Lastregelung: Lastun-
abhängigeGeschwindigkeit. SondertunktionLicht: Ein-/ausschallbar,Licht
lahrtrichtungsabhängig.Anlahr-und Bremsverzögerung:In mehreren
stulen einstellbar. Molorausgang:Kurzschlußlestdureh Abschalten.
Ubertemperatur:SchaltetabbeiUberhitzung.
DieseFunktionensind zusätzlichmit 6802, 6803Cund DGC-Steuer-
geräten nutzbar:
Adresse: Elektronischumcodierbarvon 1 bis 119 (auch mit 6803) .
Mindesl- und Höchstgeschwindigkeit:Einstellbar(auch wirksam mit 6800
und 6803) .Motorsleuerkennlinie:EinsleIlbar.Für nähere Inlonmationen
zum TWIN-DECODERsiehe beiliegende Betriebsanlei1ung.

Digitaler Betrieb
DieseDIGITAL-Lokmit eingebautemTWIN-DEGOOERkannmil den digita-
len FLEISCHMANN-Sleuergeräten6800, 6802, 6803(C) betriebenwerden
und fährt nichl mil herkömmlichenGleichstrom-Trafos.Ein Betrieb mil
DCC-Steuergeräten nach NMRA-Nerm (FremdtaMkale) ist ebenlalls
möglich.

Gleichzeitiger, kom atibler Betrieb mit Gleichstrom-Fahrzeugen
0 etrieb dieser DIGITAL-Lokmit Gleich-

man nebenden digitalenSteuergerälen
Gleichstrom-Traloüber einen Koppier (6806) an

dasGleisanschließt.In diesemFalldarfkeine Lokmit eingebautem
DCC-Decoderwegen Beschädigung des DCC-Decodersauf dem Gleis
stehen! Das TWIN-CENTER6802 darf in diesem Fall nur FMZ-Befehle
aussendenund keine DCC-Belehle!OieGlühlampender Gleichstromloks
müssenausgetauschtwerden.Gleichesgilt auchlür Wagenmit Innenbe-
leuchlung. Im Katalog sind die entsprechendenAustauschglühlampen
beschrieben.

CommonInfo
TechnicallythisDIGITAL-Ioco,wilh inbultt TWIN-DECODER,basicallydil-
lers lrom a standardFLEISCHMANND.C. loco because01its inbuilt digital
receiver module, and optically because of the address stamped on the
underneath01the loco.

Functions 01Ihe TWIN-DECDDER
The lollowinglunctionscanbe carriedout with the digitalFLEISCH-
MANN control equipment 6800, 6802, 6803(C):Oigital-Systems:FMZ
and DGG01the NMRAstandard' Loadcontrol: speedcontrol irrespeclive
of load. Speciallunclion light: switchableonloff, co-ordinaledwith direc-
lion 01 travei. Aceeleration and braking inertia: settable in several steps .
Motor output: protected against short circuit .Dverheating:switches off
whenoverheating.
These additionallunctions can be used wilh 6802, 6803C and DCC-
controlequipment Address:eleclronicallycodeablelrom 1 to 119 (also
with 6803) .Minimumand maximumspeed:settable (alsoeffectivewith
6800, 6803) .Molor control characteristies: settable. For furlher inlor-
mation about the TWIN-DECODER,please see the accompanying in-
s\ructton leatllet.

Digital Operation
This DIGITAl-locowith inbullt TWIN-OEGODERcan be used in conjunction
with the digital FLEISCHMANNcontrolequipment6800, 6802, 6803(C)
and cannot be operated by previous D.C. translormers. Operationwith
DCC-control equipment or the NMRAstandard (other manulacturers)is
however,possible.

Simultaneous, compatible operation with D.C, rolling stock
Thesimultaneous,compatibleoperationollhis DIGITAL-Iocotogetherwith
O.C.rolling stock is possible, providedthat alongsidethe digital control
FLEISCHMANNequipmenl,the O.C.translormeris conneetedonlo the Irack
through a coupler(6806). In Ihis case, no loco with inbuilt DCC-Decoder
can be put on Ihe track, otherwise Ihe DCC-Oecoder will be damaged!
The TWIN-CENTER6802 may only transmit FMZ-commands in Ihis
case, and no DCC-commands!Thebulbs 01 Ihe O.G,locos must be
exchanged,The same is valid for coacheswith interior lighting, Vou will
lind the relevanlexchangebulbsdescribedin Ihe catalogue,

\J Generalltes
Techniquement,cette loco DIGITALEavec TWIN-DECODERintegre se
dislingued'unelocoacourantcontinu FLEISCHMANNconventionellees-
sentiellemenlpar san module recepteurintegreel par I'adresseapposee
sur la lace inlerieuredesanboitier,

Fonctions du TWIN-DECDDER
Les lonctions suivantes sont oper,tionnelles avec les commandes
digitaleFLEISCHMANN6800,6802,6803(C):Systemesdigitaux: FMZel
OGG au slandard NMRA .Regulation de la charge: vilesse independantede
la charge. Fonetionspecialeeclairage:commutable,suivant le sens de la
marche.Retards de demarrage et de Ireinage: reglage sur plusieurs
niveaux .Sortie moleur: proteclionconlre les courts-cireuitspar coupure
de I'alim .Excesde temperature:misehorscircuit en casdesurehauffe,
Les lonctions suivantes sont en plus operationnelles avec les com-
mandes 6802, 6803C el DCC: Adresse: reglablede 1 a 119(aussiavecla
6803).Vilessesminimaleet maximale:reglable(fonctionneaussiavec les
6800, 6803) .Courbecaracleristique de commande moleur: reglable,
Pour en savoir plus sur le TWIN-DECDDER,sonsulte, les ins\ructions
de service ci-jointes.

Traction en mode digital
Gette loco DIGITALEa TWIN-DEGDDERintegre peul fonctionner avec les
commandes digitales FLEISCHMANN6800, 6802, 6803(C) mais ne roule
pas avec les translos a courantcontinu conventionnels,Elle peul aussi
lonetionner avec des commandes DCC au standard NMRA (d'autres
marques).

Traction simultane. et compatible avec des vehicules a courant continu
La Iraction simultaneeel compatibledecette locoDIGITALEavecdesvehi-
cules a couranl continuest possiblesi I'on brancheaux ralls, en parall;le
aux commandesdigitalesFLEISGHMANN,un translo a courantcontinupar
l'intermMiaire d'un coupleur (6806),Dansce cas, a cause du risqua
d'endommager le decodeur OCC,aucune loco . decodeur DCCintegre
ne devra stationner sur la voiel Dans cette configuration, le TWIN-
CENTER6802 ne pourr, qu'envoyer des ordres FMZ et non DCCILes
ampoulesde la loco a courantconlinu doiventetreremplacees,Onfera de
memeaveclesvolturesa eclairageinterieur,Lesampoulesde remplace-
mentligurent dans lecatalogue,
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~ Ölen: Geölt wird' Motor und Getriebe nur anden gekennzeichneten Lagerstellen. Nur
FLEISCHMANN-ÖI6599 verwenden. Nur kleiner Tropfen pro Schmierstelle (--+) sonst
Überölung. Zur Dosierung die in der Verschlußkappe der Ölflasche angebrachte Nadel
verwenden.
Lubrication: The motor and gear-box should only be olled at the baring points marked.
Only use FLEISCHMANNoil6599. Only pul a tiny drop in each place (--+), otherwise it
will be overoiled. An applicator needle is located in the cap of the oil bottle for your use.
Graissage: 11faut huiler ie moteur et les engrenages uniquement aux endreits indiques.
N'utilisez que I'hulle recommandee FLEISCHMANN6599. Une seule goutte par point a~ "'- lubrifier("-+)alind'evitertoutexces. L:aiguillemontee dans lebouchondu petitflacon

. convient par/allement a cet usage.

* Dieser Stem bezeichnet nach Norm NEM 621 die Masse-führende "gemeinsame
Seite" der Lok.

* This star indicates the "common side" of the loco conlorming to the standard
NEM 621.

* Cette etoiie designe, d'apres la norme NEM 621, le "cöte commun" de la version la
plus courante de la loco.
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Gleis und Räder stets sauber halten

Keep trac:1<8and wheel. clean at all time.

Les vole. et roues dolvent etre lenues Iou/ours propres

Er.alzhaflreifen

Spare frielion tyres

Bandages da rechanga

:'

-Stromzuführung über Gleis: Schlitz des Schalters quer zur Fahrtrichtung stellen
Stromzuführung durch Oberleitung: Schlitz des Schalters in Fahrtrichtung stellen

To pick up current !rom the treck: The switch is already set in the right direction
To pick up current from the catenary: Turn the switch through ninety degrees

Alimentation par les ralls: la fente de I'inverseur est placee dans le sens transversal
Alimentation par les panlographes: la lente de I'inverseur est placee dans le sens
longitudinal
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Ein Öffnen der Lok ist nur zum ~mpenwechsel, Schleifkohlenwechsel und Ölen der
Motorlager erforderlich.

One only needs 10 open the locomotive, to replace bulbs, 10 replace carbon brushes and
to oll the motor.

Le demontage de la locomolive est uniquement necessaire pour le remplacement des
ampoules des balais ainsi que pour le graissage du moteur.
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Ersatzglühlampe
Spare bulb
Lampe de rechange
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50 7353
Ersatzmotor
Replacement motor
Moteur de rechange
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Kupplungstausch
Exchange coupling
Changement des attelages
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